
REGULAMENTUL DELEGAT (UE) NR. 311/2012 AL COMISIEI 

din 21 decembrie 2011 

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 809/2004 de punere în aplicare a Directivei 2003/71/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește anumite elemente legate de prospecte și 

comunicate cu caracter publicitar 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2003/71/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 4 noiembrie 2003 privind pros­
pectul care trebuie publicat în cazul unei oferte publice de valori 
mobiliare sau pentru admiterea valorilor mobiliare la tran­
zacționare și de modificare a Directivei 2001/34/CE ( 1 ), în 
special articolul 7 alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 809/2004 al Comisiei ( 2 ) impune 
emitenților din țări terțe să prezinte informațiile 
financiare istorice din prospectele pentru oferte publice 
de valori mobiliare sau pentru admiterea valorilor 
mobiliare la tranzacționare pe o piață reglementată în 
conformitate cu standardele internaționale de raportare 
financiară (IFRS) sau cu standardele naționale de contabi­
litate ale unei țări terțe, cu condiția ca ele să fie echi­
valente cu aceste standarde. 

(2) În vederea evaluării echivalenței principiilor contabile 
general acceptate (GAAP) ale unei țări terțe cu IFRS 
adoptate, Regulamentul (CE) nr. 1569/2007 al Comi­
siei ( 3 ) prevede o definiție a echivalenței și stabilește un 
mecanism pentru determinarea echivalenței GAAP dintr- 
o țară terță. Conform condițiilor mecanismului de echi­
valență, emitenții din țări terțe aveau permisiunea să 
utilizeze GAAP ale țărilor terțe care se îndreaptă către 
ori s-au angajat să adopte IFRS pentru o perioadă de 
tranziție care se încheie la 31 decembrie 2011. Este 
important să se evalueze eforturile depuse de țările care 
au adoptat măsuri în vederea convergenței standardelor 
lor contabile sau adoptării IFRS. Prin urmare, Regula­
mentul (CE) nr. 1569/2007 a fost modificat pentru a 
prelungi această perioadă de tranziție până la 
31 decembrie 2014. Comisia a ținut seama de raportul 
întocmit de Autoritatea europeană pentru valori 
mobiliare și piețe (AEVMP) în noiembrie 2010 cu 
privire la China, Canada, India și Coreea de Sud, care 
beneficiau de o perioadă de tranziție prin Decizia 
2008/961/CE a Comisiei din 12 decembrie 2008 
privind utilizarea de către emitenții de valori mobiliare 

din țările terțe a standardelor de contabilitate naționale 
ale anumitor țări terțe și a standardelor internaționale 
de raportare financiară pentru întocmirea situațiilor 
financiare consolidate ( 4 ) și Regulamentul (CE) nr. 
1289/2008 al Comisiei din 12 decembrie 2008 de modi­
ficare a Regulamentului (CE) nr. 809/2004 de punere 
în aplicare a Directivei 2003/71/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului în ceea ce privește elementele 
legate de prospecte și comunicate cu caracter publici­
tar ( 5 ), precum și de informațiile actualizate referitoare 
la China și India din aprilie 2011. 

(3) În aprilie 2010, Ministerul de Finanțe din China a 
publicat o „Foaie de parcurs pentru continuarea conver­
genței standardelor de contabilitate pentru întreprinderile 
comerciale (ASBE) cu IFRS”, prin care a reiterat angaja­
mentul acestei țări de a continua procesul de convergență 
cu IFRS. Din octombrie 2010, toate standardele și inter­
pretările actuale emise de Consiliul pentru Standarde 
Internaționale de Contabilitate au fost implementate în 
ASBE. AEVMP a raportat că nivelul de convergență este 
satisfăcător, iar diferențele existente nu se traduc prin 
nerespectarea IFRS. Prin urmare, este oportun ca ASBE 
din China să fie considerate echivalente cu IFRS adoptate, 
începând de la 1 ianuarie 2012. 

(4) Consiliul pentru standarde de contabilitate din Canada s-a 
angajat public, în ianuarie 2006, să adopte IFRS până la 
31 decembrie 2011. Aceasta a aprobat încorporarea IFRS 
în cadrul Canadian Institute of Chartered Accountants 
Handbook în calitate de GAAP aplicabile în Canada 
pentru toate întreprinderile cu scop lucrativ care au 
obligația de a da socoteală în fața publicului, începând 
din 2011. Prin urmare, este oportun ca GAAP din 
Canada să fie considerate echivalente cu IFRS adoptate 
începând cu data de 1 ianuarie 2012. 

(5) Comisia de supraveghere financiară din Coreea de Sud și 
Institutul coreean de contabilitate s-au angajat public, în 
martie 2007, să adopte IFRS până la 31 decembrie 2011. 
Consiliul pentru standarde de contabilitate din Coreea de 
Sud a adoptat IFRS ca IFRS coreene (K-IFRS). K-IFRS sunt 
identice cu IFRS și sunt obligatorii, din 2011, pentru 
toate societățile cotate la bursă din Coreea de Sud. 
Obligația de a aplica K-IFRS le revine și instituțiilor 
financiare necotate și societăților de stat. Alte societăți 
necotate au și ele opțiunea de a aplica aceste standarde. 
Prin urmare, este oportun ca GAAP din Coreea de Sud să 
fie considerate echivalente cu IFRS adoptate începând cu 
data de 1 ianuarie 2012.
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(6) Guvernul Indiei și Indian Institute of Chartered 
Accountants s-au angajat public, în iulie 2007, să 
adopte IFRS până la 31 decembrie 2011, cu obiectivul 
ca GAAP din India să fie în totalitate conforme cu IFRS 
până la încheierea programului. Cu toate acestea, în urma 
unei anchete la fața locului desfășurată în ianuarie 2011, 
AEVMP a constatat că GAAP din India prezintă o serie de 
diferențe față de IFRS care, în practică, s-ar putea dovedi 
semnificative. Există în continuare incertitudini cu privire 
la calendarul de punere în aplicare a unui sistem de 
raportare conform cu IFRS. Deoarece în India nu există 
emitenți care să fi profitat de aplicarea voluntară anti­
cipată a IFRS, nu există niciun fel de experiență în 
acest sens. 

(7) În consecință, este oportun să se prelungească perioada 
de tranziție cu maximum trei ani, până la 31 decembrie 
2014, pentru ca emitenții din țări terțe să aibă posibi­
litatea să-și întocmească, în Uniune, situațiile financiare 
anuale și semestriale în conformitate cu GAAP din India. 

(8) Deoarece perioada de tranziție pe parcursul căreia s-a 
acordat echivalența pentru GAAP din China, Canada, 
India și Coreea de Sud în temeiul Regulamentului (CE) 
nr. 809/2004 expiră la 31 decembrie 2011, prezentul 
regulament trebuie să se aplice de la 1 ianuarie 2012. 
Acest lucru este necesar pentru a le asigura certitudine 
juridică emitenților din țările terțe cotați în Uniune și 
pentru a se evita riscul ca aceștia să fie nevoiți să își 
reconcilieze situațiile financiare cu IFRS. Posibilitatea 
aplicării retroactive limitează astfel orice eventuală 
sarcină suplimentară pentru emitenții în cauză. 

(9) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 809/2004 trebuie 
modificat în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Articolul 35 din Regulamentul (CE) nr. 809/2004 se modifică 
după cum urmează: 

(1) la alineatul (5) se adaugă al doilea paragraf: 

„În plus față de standardele menționate la primul paragraf, 
de la 1 ianuarie 2012, emitenții din țări terțe își pot 
prezenta informațiile financiare istorice în conformitate cu 
următoarele standarde: 

(a) Principiile contabile general acceptate ale Republicii 
Populare Chineze; 

(b) Principiile contabile general acceptate din Canada; 

(c) Principiile contabile general acceptate din Republica 
Coreea.” 

2) Alineatul (5a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(5a) Emitenții din țări terțe nu fac obiectul obligației 
prevăzute în anexa I punctul 20.1; anexa IV punctul 13.1; 
anexa VII punctul 8.2; anexa X punctul 20.1 sau anexa XI 
punctul 11.1, de a retrata informațiile financiare istorice 
cuprinse într-un prospect și pertinente pentru exercițiile 
financiare anterioare exercițiilor financiare care încep la 
1 ianuarie 2015 sau ulterior acestei date, nici obligației 
prevăzute în anexa VII punctul 8.2 a; anexa IX punctul 
11.1; sau anexa X punctul 20.1 a, de a furniza o 
descriere narativă a diferențelor dintre standardele inter­
naționale de raportare financiară adoptate în temeiul Regu­
lamentului (CE) nr. 1606/2002 și principiile contabile în 
conformitate cu care se elaborează asemenea informații refe­
ritoare la exercițiile financiare anterioare exercițiilor 
financiare care încep la 1 ianuarie 2015 sau ulterior 
acestei date, cu condiția ca informațiile financiare istorice 
să fie elaborate în conformitate cu principiile contabile 
general acceptate din Republica India.” 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data 
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 ianuarie 2012. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 decembrie 2011. 

Pentru Comisie 
Președintele 

José Manuel BARROSO
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